
ASSEMBLY INSTRUCTIONS
RIX KING BED

TOOLS NEEDED : SCREWDRIVER (NOT PROVIDED)
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CAUTIONS:     1. DO NOT FULLY TIGHTEN BOLTS UNTIL ALL BOLTS ARE IN PLACE AND READY FOR ASSEMBLY.

    2. DO NOT OVER TIGHTEN BOLTS TO AVOID CAUSING DAMAGE TO THE THREADS.

    3. KEEP ALL PARTS AND HARDWARE OUT TO REACH OF CHILDREN.

THANK YOU FOR PURCHASING THIS QUALITY PRODUCT. READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY.

SEE PARTS LIST AND HARDWARE LIST FOR GUIDANCE, BE SURE ALL PARTS ARE PRESENT PRIOR TO ASSEMBLY.

STEP 1

PART LIST
ITEM DESCRIPTION QTY

A  HEADBOARD 1 PC
B  FOOTBOARD 1 PC
C  SIDE RAIL (L) 1 PC
D  SIDE RAIL (R) 1 PC
E  SIDE RAIL LEG 2 PCS
F  CENTER SUPPORT 2 PCS
G  CENTER SUPPORT LEG 8 PCS
H  BED LEG 2 PCS
I  SLATS 1 SET

HARDWARE LIST
ITEM DESCRIPTION QTY

1  JCBB BOLT M8 x 75mm 8 PCS
2  JCBB BOLT M8 x 40mm 2 PCS
3  JCBB BOLT M8 x 30mm 4 PCS
4  JCBC BOLT M6 x 30mm 4 PCS
5  BARREL NUT M8 x 20mm 8 PCS
6  ADJUSTER SCREW M6 x 29mm 8 PCS

HARDWARE LIST
ITEM DESCRIPTION QTY

7  FLAT WASHER M8 x 18mm 2 PCS
8  SPRING WASHER M8 x 13mm 2 PCS
9  CSK SCREW M4 x 38mm 30 PCS

10  CSK SCREW M4 x 20mm 4 PCS
11  ALLEN KEY M4 1 PC
12  ALLEN KEY M5 1 PC
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Lit NORIANORIAMODÈLE :

ÉTAPE 1

Liste des pièces
DESCRIPTION

Tête de lit

PrécautionsPrécautions    - Ne serrez pas complètement les boulons tant que tous les boulons ne sont pas en place et
                                 que l’assemblage n’est pas prêt.
                              - Ne serrez pas trop les boulons a�n d’éviter d’endommager les �letages.
                              - Gardez toutes les pièces et la quincaillerie hors de portée des enfants.

Merci d’avoir acheté ce produit de qualité. Lisez attentivement ces instructions. Consultez la liste des pièces
et la liste de quincaillerie a�n de véri�er que toutes les pièces sont présentes avant le montage.

Pied de lit

Rail latéral gauche

Rail latéral droit

Pieds du support central

Pieds de lit

Lattes

Pieds de rail latéral

Support central

Liste de quincaillerie 1/2
DESCRIPTION

Boulon JCBB M8 x 75 mm

Boulon JCBB M8 x 40 mm

Boulon JCBB M8 x 30 mm
Boulon JCBC M6 x 30 mm

Écrou barillet M8 x 20 mm

Vis de réglage M6 x 29 mm

Liste de quincaillerie 2/2
DESCRIPTION

Rondelle plate M8 x 18 mm

Rondelle ressort M8 x 13 mm

Vis CSK M4 x 38 mm

Vis CSK M4 x 20 mm
Clé Allen M4

Clé Allen M5
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STEP 2

STEP 3
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ÉTAPE 2

ÉTAPE 3
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STEP 4

STEP 5
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STEP A

STEP B
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STEP B : Use the ALLEN KEY M5 (12) & JCBB BOLT M8 x 40mm (2) & FLAT WASHER M8 x 18mm (7) &

                SPRING WASHER M8 x 13mm (8) to fix the side rails to to the footboard. One set on each corner.

STEP A : Use the ALLEN KEY M5 (12) to turn loose all the JCBB BOLT prefix at FOOTBOARD (B)

                and don't pull out. Hang the FOOTBOARD (B) to SIDE RAILS (C & D).

STEP C : Now tighten the previously loosen bolts back to secure the side rails to the footboard. Both rails C & D

                need to be secured.

IMPORTANT:

Screws must tighten and secured to make sure the Center Support is leveled.

Use screwdriver (not provided)

ÉTAPE 4

ÉTAPE 5

Étape A :Étape A :  à l’aide de la clé Allen M5 12, desserrez les boulons JCBB déjà installés sur le pied de lit B, sans les retirer. 
Accrochez ensuite le pied de lit B aux rails latéraux C et D.

Étape B :Étape B :  utilisez la clé Allen M5 12, les boulons JCBB M8 x 40 mm 2, les rondelles plates M8 x 18 mm 7 et
les rondelles ressort M8 x 13 mm 8 pour �xer les rails latéraux au pied de lit. Placez un ensemble à chaque angle.

Étape C :Étape C :  resserrez maintenant les boulons précédemment desserrés a�n
de sécuriser les rails latéraux au pied de lit. Les deux rails C et D doivent être bien �xés.

Important :Important :  les vis doivent être bien serrées et sécurisées a�n de
s’assurer que le support central est bien de niveau.

Étape BÉtape B

Étape AÉtape A

Étape CÉtape C
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STEP 6

* When moving the bed position, the center support legs must be adjust to be straight to avoid any broken problem.

Assembled Completed
Reminder:Please ensure all bolts and screws are tightened and secure before you use it.

STEP 7

ATTENTION: Keep a distance of 5mm from adjuster

center support leg to floor to avoid breakage of the leg!

5mm
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ÉTAPE 6

ÉTAPE 7

Attention :Attention :  gardez une distance de 5 mm entre le patin réglable
du pied central et le sol a�n d’éviter que le pied ne se casse.

Rappel :Rappel : assurez-vous que tous les boulons et toutes les vis sont bien serrés avant d’utiliser le lit.

Important :Important : lorsque vous déplacez le lit, les pieds du support central doivent être remis bien droits a�n d’éviter tout risque de casse.


